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1249 (Garuda identified thh P, Pra;ipatx), 2497, 8150
(°mukhat) ; IT1, 8694, 8708, 12897 (B°), 12810, 12815 (?);
V, 4299 (Prajapatik), 4308 (do.), 4304 ; VI, 546 (? sarvaloke-
goarasyeva Parameshiht Prajapate}) ; VII 2046 (B°); XII,
5826 (?), 7320 (B°), 8808 (%samyata), 11578 (= ahankdra),

12686 (?, one of the twenty-one. Prajapatis), 13404 (father

of Narada, so Nil. and PCR., ¢f. Hariv., vv. 128 foll.), 18452
(B°), 18472, 13665 (B°).
Parameshthin * = Qiva: III, 1514 ; VII, 9508,
Parameshthin * = Vishnu (Niriyana, Kyshna): III, 8774,
12885 ; XII, 1605 (= Kyshna); XIII, 6994 (1000 names).
Parameshthin‘ Narada: XII, 12882 (N°, read °gjam
. instead of ®inas ?). |
Parameshthin®, son of Ajamigha. § 152 (Piruvamg.):
1, 94, 8722 (Duahyanta-}”au, sons of Ajemidha and NilI),
- 8728 (Dﬂahyauta-P%h the Paficdlas are their offspring).
Parameshthiputra (‘‘the son of Parameshthin' [i.e.
Brabmén]”) = Narada: XII, $12701.
Parameshthya, adj. (“belonging to Parameshthin”).
§ 246 (Sundopasundop.): I, 211, 7682 (rshayash, i.e. the

Brahmarshis).—§ 440 (Yakshayuddhap.): III, 184, 11900 °

(sc. astram, acquired by Arjuna).—§ 588 (Bhishmavadhap.):

- VI, 181, 5802 (sc. attraqc, known to Arjuma). Cf. Pira- -

- meshtha.

Paramo mantrah = Civa (1000 names?).

Parénta, pl. (°@3), a people. § 574 (Jambikh.): VI, Op,
856 (in Bharatavarsha).

Pararddhi = Vishpu (1000 names). _

piarasava (name of a caste), said of Vidura: I, 4861. Cf.
paragava.,

pirasavi (‘ woman of the pirasava caste”), said of the wife
of Vidura, the daughter of king Devaka: I, 4480, °

Pirasika, pl. (°23), a people. § 574 (Jambikb.): VI, ¢,

. 878 (in the north).

Parasvamin = Mahiipurusha (Mahapurushastava).

Paratahgans, pl. (°23), a people § 295 (Dydtap.p: II,
62, 1859 (Zunganahk Poah).

Pa,ravaha, name of a wind, § 714n (Qukakrtya) The wind
which takes away the lives of the creatures, whose track is
followed by Mytyu and [Yama] Vaivasvata, which leads

-'yogins to immortality, by whose aid the ten vhousand sons
o!.Dahha (otherwise PCR.) attainéd to the ends of the
universe, by whose touch one becomes. emancxpated and
never returns-[to this world], that wind is called by the
nsme of P.: XII, 329, 12416..

Pardvara = Skanda: I1I, 14645

Pariivarajiia = Skanda: III, 14645,

Par&vasu, a brahman, son of Raibhya and brotherof Arvavasu.

§ 414 (Tavakritop.) : TIL, 135, 10704 (Arvdvar-P°d, sons

of Raibhya).—§ 416 (do.): III, 186, 10757 (dharyam .

P°p});'187, 10789.§ 417 (do.) : 111, 188, 10792 (Arva-

vasn-P°a, performed a sacrifice for Brhaddyumna), 10793
(Sheryam P°op), 10794, 10802, 10810 (P. killed his father

by a mistake, threw suspicion on Arvivasu, eto.).—§ 6385

(Rﬁmop&khyine) XII, 49, 1771 (Vigeamitrasya pauirah

v Rasbh aputra& censured Rima Jimadagnya), 1775.—
§ 666‘ (Mokshadh.y; XII, 208, 7592 (Arvavasu-P°2, among
the gshis of the esst).—§ 717¢ (Uparicars): XII, 887,
12752 (do., among the sadasyas at the sacrifice o:t Vasu

Uparicara).—§ 770 (Anughsanik.): XIII, 151, 7108 (don,

among the seven Kahmdraaya guraval.in the eut)
Pirivata) a serpent. § 65 (Sarpasattra): I, 57, 2152 (of
Airivata’s race)

- Parigha', a companion of Skanda.

Parameshthin—Parikshit.

Paraya.na(m) Sirya (the 8umn): III, 147. —Do

Vishgu (1000 names). ,
pargvada (B. parshads) = parishada: IX, 2546; XIII,

1397, 1399.

Paribarha (B. Pas°), a Suparna, son of Garuda, § 564

(Mataliyop:): V, 1018, 3598 (enumeration). '
Paribhadraka, pl. (°@k), & people. § 578 (Bhishma-

vadhap.): VI, 5la, 2099 (in the army of Duryodhana, only

B., C. has Manidr°).
pa.riqesha (*supplement”): XII, 11739 ((atapatham .

sa-p°m), 11757,

Parigruta, name of two warriors of 8kanda. § 6154 (S8kanda):

. IX, 484, 2562, 2563,
Paridhmatikheca.ra = Civa (1000 names *).
Paridvipa, v. Sariddvipa.

§ 6154 (Skanda): IX,
. 458, 2536 (given to Skanda by Amga).

Parigha? nameof acandala. § 6465(Marjiramishikasamv.):

XI1I, 188, 5028. :

Parigraha = Vishnu (1000 names).

Parijata’, a serpent. § 65 (Sarpasattra): I, §7, 2152 (of
Airivata’s race). , : . -

Parijata’ ashi. § 265 (Lokapalasabhakh.): II, &, 145
(accompanied Narada).

- *parjjata’, pl. (°ak) (“ coral-trees”): III, 14537 (vanaib);

IX, 2181.—Do.* (the celestial parijata): § 567 (Bhaga-
vadydnap.): V,180¢, 4413 (robbed by Kyshna from heaven).
—§ 589 (Dronabhishekap.): VII, 11, 403 (do., from the
abode of Mahendra).

Parijataka, a muni. § 264 (Sabhiknyip) II, 4a, 109
(waited upon Yudhishthird).

Parikshit or Parikshit (C. has in book I %1°, in books

X-XVII °4°; B. mostly °°), son of Abhimanya and
Uttara, and father of Janamejaya. § 11 (Parvasangr.): I,
2, 606 (°ab . . . janmd, °ri° also B.).—§ 51 (cf. Astikap.):
One day king P., the son of Abkimanyu, when hunting,
lmvmg pierced a deer lost sight of it. He then asked the
muni Camika, but received no answer as the muni was then
‘observing the vow of silence; in anger the king then placed
npon the muni’'s shoulder a dead snake and returned to his
capital Eactmapura Of this the muni’s son (riigin was
informed in a quarrel by his companion Ky¢a (I, 40), and.
then cursed P., saying that within seven mghts he should
be stung to, death by Zukshaks. The muni was not pleased
with the curse, as P. properly protected his subjects (I, 41).
Therefore he senit his disciple @auramukia to inform P., who
became very repentant and sorrowful. A mansion was
erected ppon a solitary column and well guarded. The
seventh day the brahman XKagyaps was coming desirous
. of curing the king. Zakshaks in the shape of an old
brehman met with Kagyapa (I, 42). "'As Kagyapa revived
& banyan which had been reduced to ashes by being bitten
by ZTukshaka, Takshaka gave to Kagyapa motre wealth than
what he expected from P., and having ascertained by means
of yoga that Ps span of lifo was at an end, Kdgyapa
retired. Takshaka went to Hastinapura, and hearing that P.
was protected by poison-neutralizing mantras and medicines,
he caused some serpents in the guise -of ascetics to present
the king .with Augs-grass, water, and fruits, in one of
which he himself was concealed as a tiny ugly insect.
As stich he appeared when P. waseating the fruit. P. said:
““The sun is setting, to-day I have nomore fear from poison;
therefore let this insect becoming Zakshaka bite me so that




